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Una storia di passione, artigianato e design che 
inizia nel 1956 con Rocco Ferri senior e che arriva 
fino ad oggi con Franco Ferri e i suoi figli Rocco e
Paola, giunti alla terza generazione. 	

Proiettandosi verso nuovi ed entusiasmanti traguardi
futuri, il brand è rimasto sempre fedele alla sua
filosofia: utilizzare e sviluppare le preziose  tecniche
artigianali, l’alta sapienza manuale, combinandole
con le nuove tecnologie e con materiali di assoluto
pregio,  per rispondere alle richieste della modernità.
	  
Vincendo la sfida di saper interpretare gli stili
del  design contemporaneo con una riconoscibile
precisa identità, senza mai dimenticare le proprie
origini.	  

È così che Franco Ferri Italia è diventato, negli anni, 
sinonimo di quel sapere artigianale tutto italiano 
applicato alle sedute e agli accessori coordinati che 
assicurano comfort e pregio. 	
Puntando anche sulla modernizzazione industriale, 
sulla sua internazionalizzazione, sulla conquista di 
nuovi mercati, l’azienda ha saputo inglobare al suo 
interno il ciclo produttivo completo, con investimenti
sulle tecnologie avanzate come la macchina per
il taglio della pelle automatizzato.	  
Un brand da sempre interprete dei cambiamenti
del  gusto, della società, delle nuove esigenze
dell’abitare, con un design moderno e destinato
a durare nel tempo. 	

Tecnologia, linguaggio internazionale e insieme 
attenzione allo sviluppo del progetto, per sedute e 
complementi trattati con quella cura del dettaglio e 
delle finiture che si riservano al pezzo unico, 
nella ricerca di massimo comfort e valore estetico. 
È questa la chiave vincente che spiega il successo di 
Franco Ferri Italia: valorizzazione del know-how, 
utilizzo delle migliori materie prime, apertura verso 
le nuove tecnologie, bellezza e funzionalità.  	
Per offrire sempre l’essenza e l’eccellenza di un
design tutto italiano. 	

Armonia e design versatile
made in Italy dal 1956



A story of passion, craftsmanship and design that
begins in 1956 with Rocco Ferri senior and continues
to this day with Franco Ferri and his sons
Rocco and Paola, now in their third generation.	
 
Projecting itself towards new and exciting future 
goals, the brand has always remained faithful to its 
philosophy: to use and develop  precious craftsmanship
techniques, high manual skill, combined with new 
technologies and materials of absolute value, to 
respond to the demands of modernity.	  

Winning the challenge of interpreting contemporary 
design with a distinctive identity, without ever forgetting 
the company origins.	

This is how Franco Ferri Italia has become, over the
years, synonymous with that all-Italian artisanal
know-how applied to upholstery and coordinated
accessories to ensure comfort and vale.	

The company focuses on industrial modernization, on its
internationalization, as well as on the conquest of new 
markets. It incorporates the complete production cycle, 
through investments in advanced technologies such as
automated leather cutting machines.	

Franco Ferri Italia is a brand that has always been 
capable to anticipate the changes in taste, of society,
new ways of living with a modern design that is 
destined to last over time. 	

Technology, international language and at the same
time attention to project development, comfort and
accessories treated with that attention to detail and 
finishes that are devoted to unique pieces in the 
search for maximum comfort and aestethic value.	

This is the winning key that explains Franco Ferri Italia’s
success: enhancement of know-how, use of the best
raw materials, openness to new technologies, beauty
and functionality in order to always offer the essence
and excellence of an all-Italian design.	

Made in Italy harmony and 
versatile design since 1956
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Geometrie ben disegnate, con linee morbide per un divano che fa della e modularità e 
flessibilità il suo punto di forza. Astor, con rivestimento in tessuto o in pelle, offre quindi 

un’ampia gamma di possibili combinazioni e di soluzioni adattabili ad ogni contesto
che si accompagna alla cura estrema dei dettagli, alla qualità dei materiali 

impiegati e alle lavorazioni. 

Well-designed shapes, with smooth lines for a sofa that makes modularity and flexibility its 
strong point. Astor, in fabric or leather offers a wide range of possible combinations and 

solutions adaptable to any context which goes hand in hand with extreme attention to details 
and to the quality of the materials used and to processings. 

ASTOR

È possibile consultare la scheda tecnica scansionando il QR code.
You can view the technical data sheet by scanning the QR code.
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   L’energia sinuosa di Elisa conquista al primo sguardo. Modulare e combinabile garantisce il 
massimo del comfort grazie alla silhouette del cuscino di seduta che si fonde con la spalliera. 

Adatto anche a piccoli spazi, è disponibile che rivestimento in pelle e in tessuto.

Elisa’s sinuous energy is love at first sight. Modular and combinable, it guarantees the 
maximum comfort thanks to the shape of the seat cushion that blends into the backrest. 

Also suitable for small spaces, it is available both in leather and fabric.   
 

ELISA

è disponibile sia in pelle, sia in tessuto.
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Linee semplici, moderne e snelle per un divano modulare che offre la massima libertà di creare 
la soluzione più adatta per la zona living. Con rivestimento tessile a scelta, e con configurazioni 

in linea o ad angolo, Carrera è adatto ai grandi come ai piccoli spazi. Progettato per garantire 
il massimo comfort grazie all’imbottitura con piuma nei  cuscini di seduta e spalliera e con la 
possibilità di regolare manualmente sia  l’inclinazione della spalliera che quella dei braccioli.

Simple, modern and slim lines for a modular sofa that offers maximum freedom to create the 
most suitable solution for the living area. With a choice of upholstery fabrics and whether 
with linear or corner configurations, Carrera is suitable for large as well as small spaces. 

Designed to ensure maximum comfort thanks to the feather padding in the seat and 
back cushions and with the possibility to manually adjust both the inclination 

of the backrest and of the armrests.

CARRERA
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SACAI
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Il design gioca con la trapuntatura ad effetto realizzata ad arte secondo una sequenza ritmica
 regolare, che caratterizza l’estetica flessibile, dinamica e pop del divano. Un segno forte che 

esalta la componibilità a scacchiera di Sacai, in tutte le sue molteplici configurazioni, 
adattandosi alle diverse necessità di chi lo usa. Disponibile sia con base in metallo che con 

base rivestita in pelle o tessuto, la cuscinatura di seduta, 
in memory foam, garantisce una comodità estrema.

The design plays with the quilting effect properly made according to a regular rhythmic 
sequence which characterizes  the flexible, dynamic and pop aesthetics of the sofa. 
A strong sign that enhances the checkerboard modularity of Sacai, in all its multiple 

configurations, adapting to the different needs of the user. 
Available both with metal base as well as upholstered  base in leather or fabric, 

the memory foam seat cushions grant extreme comfort.

SACAI
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Linee regolari e ben calibrate, conquista slancio e leggerezza grazie ai piedi a slitta in plexiglass. 
Lungo la spalliera, un gioco di cuscini con poggiareni in piuma, sostenuti da un supporto in 

metallo rivestito in pelle, ne caratterizza l’estetica decisa e articolata garantendo allo stesso 
tempo il massimo comfort e una postura corretta. Modulare e combinabile anche con l’elemento 

chaise longue e pouf, è disponibile nella versione tessile o con rivestimento in pelle.

Regular and well-proportioned lines, it gains momentum and lightness thanks to the plexiglass 
sled feet. Along the backrest, a set of cushions with feather lumbar supports, supported by a 
metal stand covered in leather, characterizes its bold and articulated design, guaranteeing at 

the same time maximum comfort and a correct posture. Modular and also available with 
chaise longue and ottoman, it is available in fabric and leather.

BROSS 2
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Linee morbide per il divano modulare Abbracci, che esprime tutto il savoir-faire di una 
sapiente lavorazione artigianale nelle generose trapuntature geometriche che seguono la 

silhouette della seduta. L’avvolgente spalliera imbottita, dalle proporzioni importanti, forma 
un tutt’uno con i braccioli. Per un’estetica contemporanea dove il gioco dei volumi definisce 

una precisa e accogliente idea di comfort.

Soft lines for the Abbracci modular sofa, which expresses all the savoir-faire of a 
skilful craftsmanship in the generous geometric quilting that follows the shape of the seat. 

The embracing padded backrest, with its generous proportions, forms a stylish whole with the 
armrests. With a contemporary aesthetic where the volumes define a precise and 

welcoming idea of comfort.

ABBRACCI
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Un design moderno per il divano modulare Spiga, sospeso da terra con piedi in metallo che 
ne esaltano le linee eleganti e la leggerezza dell’insieme. La seduta e lo schienale sono 

caratterizzati da trapuntature decise, morbide e dalla ritmica regolare. 
Con spalliera basculante e braccioli inclinati, è disponibile anche nella versione 

con spalliera fissa e profondità ridotta.

Spiga modular sofa has a modern design, its open base and its metal feet emphasize its 
elegant design and lightness.  Seat and backrest are characterized by a bold, soft quilting 
and its regular rhythm. With tilting backrest and inclined armrests, Spiga is also available 

with fixed backrest and reduced depth

SPIGA
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Genesi ti avvolge come un soffice abbraccio. Esaltato dalle cuciture  ritmiche a contrasto, è 
impreziosito dal dettaglio del piede metallico che diventa un elegante inserto nel bracciolo. 

Progetto recliner, è dotato di un sistema con doppio motore elettrico
per la seduta e per il poggiatesta.

Genesi surrounds you like a soft embrace. Enhanced by the contrasting rhythmic stitching, 
it is enriched by the detail of the metal feet that becomes an elegant insert in the armrest. 

As a reclining sofa, it is equipped with a double electric motor system 
to adjust seat and headrest.

GENESI
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Borg, un modello diventato iconico per la sua contemporaneità, che lo pone al centro dell’idea 
stessa di living moderno. Si fonda infatti sull’equilibrio perfetto tra forma e  funzionalità, 

eleganza e praticità. Il comfort è il suo punto di forza, enfatizzato dalla  trapuntatura 
geometrica e dalle sue molteplici soluzioni come il recliner della seduta e le regolazioni di 

bracciolo e poggiatesta di tipo vertical.

Borg, a contemporary iconic design, which sets it at the center of the idea of the modern living. 
In fact, it is based on the perfect balance between form and function, elegance and practicality. 
Comfort is its strength, emphasized by the geometric quilting and to its multiple solutions such 

as the reclining seat and the vertical settings of armrest and headrest

BORG
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Un progetto flessibile per un’idea di relax totalmente personalizzabile che unisce ergonomia,
design e massimo comfort. Su piedi in metallo, disponibile in tessuto o pelle, 

Levi light sintetizza infatti le principali funzionalità della collezione recliner: a cominciare 
dalla seduta con meccanismo elettrico a doppio motore per sollevare il poggiapiedi, 

con poggiatesta elettrico di tipo vertical che si può regolare anche in avanti 
manualmente e con il bracciolo soffice e sinuoso a regolazione manuale.

A flexible project for a totally customizable idea of relaxation that combines ergonomics,
Design and maximum comfort. On metal feet, available in fabric or in leather, 

Levi light summarizes the main functions of the recliner collection: starting from the seat with 
a dual motor  electric mechanism to uplift the footrest, with vertical electric headrest that can 

also be manually tilted  forward and with a soft and sinuous adjustable armrest 

LEVI LIGHT
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Molto di più che una semplice poltrona. In Bigeco, il doppio motore elettrico, assicura una 
regolazione perfetta sia dello schienale che della seduta con poggiapiedi, per un relax davvero 

su misura. Sostenuta da un piede in metallo, disponibile con rivestimento in pelle o tessuto, 
presenta una trapuntatura regolare che ne disegna e arricchisce la seduta e l’alto schienale. 

Much more than a simple armchair. In Bigeco, the double electric motor ensures the
perfect adjustment of both backrest and seat with footrest, for truly tailored relaxation. 

Supported by a swivel metal base, 
available with leather or fabric covering, It features regular quilting all over that designs and 

enriches seat and high backrest.

BIGECO
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